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1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Дисциплина «Русский язык для иностранных студентов» входит в программу 

бакалавриата «Ветеринарно-санитарная экспертиза» по направлению 36.03.01 

«Ветеринарно-санитарная экспертиза» и изучается в  семестре  курса. Дисциплину 

реализует Вечерне-заочное отделение АТИ. Дисциплина состоит из 8 разделов и 18 тем и 

направлена на изучение необходимой теоретической и операционально-практической базы 

 для решения задач в сфере учебной и профессиональной коммуникации средствами 

 русского языка.  

Целью освоения дисциплины является развитие и совершенствование   

профессионально-коммуникативной компетенции иностранных студентов, включающей в 

  качестве основных компонентов лингвистическую, предметную, социокультурную,   

стратегическую, компенсаторную, дискурсивную, речеповеденческую,   

инфокоммуникационную и др. компетенции, что обеспечивает эффективность учебного и 

  профессионального общения на русском языке, готовность и способность решать   

профессионально-коммуникативные задачи средствами изучаемого языка. 

 

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Освоение дисциплины «Русский язык для иностранных студентов» направлено на 

формирование у обучающихся следующих компетенций (части компетенций): 

 

Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при освоении 

дисциплины (результаты освоения дисциплины) 

 

Шифр Компетенция 
Индикаторы достижения компетенции  

(в рамках данной дисциплины) 

УК-4 

Способен к коммуникации в 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии на русском как 

иностранном и 

иностранном(ых) языке(ах) на 

основе владения 

взаимосвязанными и 

взаимозависимыми видами 

репродуктивной и 

продуктивной иноязычной 

речевой деятельности, такими 

как аудирование, говорение, 

чтение, письмо и перевод в 

повседневно-бытовой, 

социокультурной, учебно-

профессиональной, 

официально-деловой и научной 

сферах общения. 

УК-4.1 Выбирает стиль делового общения, в зависимости от 

языка общения, цели и условий партнерства;; 

УК-4.2 Адаптирует речь, стиль общения и язык жестов к 

ситуациям взаимодействия;; 

УК-4.3 Осуществляет поиск необходимой информации для 

решения стандартных коммуникативных задач на русском и 

иностранном языках;; 

 

3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО 

 

Дисциплина «Русский язык для иностранных студентов» относится к факультативным 

дисциплинам блока ФТД образовательной программы высшего образования. 

 

В рамках образовательной программы высшего образования обучающиеся также 

осваивают другие дисциплины и/или практики, способствующие достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины «Русский язык для иностранных 

студентов». 
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Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины  
 

Шифр 
Наименование 

компетенции 

Предшествующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

УК-4 

Способен к коммуникации 

в межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии на 

русском как иностранном 

и иностранном(ых) 

языке(ах) на основе 

владения 

взаимосвязанными и 

взаимозависимыми видами 

репродуктивной и 

продуктивной иноязычной 

речевой деятельности, 

такими как аудирование, 

говорение, чтение, письмо 

и перевод в повседневно-

бытовой, 

социокультурной, учебно-

профессиональной, 

официально-деловой и 

научной сферах общения. 

  

* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО  

** - элективные дисциплины /практики
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4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ 

 

Общая трудоемкость дисциплины «Русский язык для иностранных студентов» составляет «0» зачетных единиц. 

Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очной формы 

обучения. 

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. 
Семестр(-ы) 

1 2 3 4 5 6 7 

Контактная работа, ак.ч. 408 68 68 34 34 68 68 68 

Лекции (ЛК) 0 0 0 0 0 0 0 0 

Лабораторные работы (ЛР) 0 0 0 0 0 0 0 0 

Практические/семинарские занятия (СЗ) 408 68 68 34 34 68 68 68 

Самостоятельная работа 

обучающихся, ак.ч. 
76 0 

4 34 38 0 0 0 

Контроль (экзамен/зачет с оценкой), 

ак.ч. 
0 0 

0 0 0 0 0 0 

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 484 68 72 68 72 68 68 68 

зач.ед. 0 0 0 0 0 0 0 0 

 

Общая трудоемкость дисциплины «Русский язык для иностранных студентов» составляет «0» зачетных единиц. 

Таблица 4.2. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для заочной формы 

обучения. 

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. 
Семестр(-ы) 

1 2 3 4 5 6 7 

Контактная работа, ак.ч. 26 4 2 4 4 4 4 4 

Лекции (ЛК) 0 0 0 0 0 0 0 0 

Лабораторные работы (ЛР) 0 0 0 0 0 0 0 0 

Практические/семинарские занятия (СЗ) 26 4 2 4 4 4 4 4 

Самостоятельная работа 

обучающихся, ак.ч. 
434 60 

66 60 68 60 60 60 

Контроль (экзамен/зачет с оценкой), 

ак.ч. 
24 4 

4 4 0 4 4 4 

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 484 68 72 68 72 68 68 68 

зач.ед. 0 0 0 0 0 0 0 0 
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5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной работы 

Номер 

раздела 

Наименование раздела 

дисциплины 
Содержание раздела (темы) 

Вид 

учебной 

работы* 

Раздел 1 

КАЧЕСТВЕННО-  

КОЛИЧЕСТВЕННЫЕ   

ХАРАКТЕРИСТИКИ   

ПРЕДМЕТА 

1.1 

Качественные характеристики предмета. Цвет   

объекта. Вкус и запах объекта. Консистенция   

объекта. Свойства объекта.  

СЗ 

1.2 

Количественные характеристики предмета.   

Числовое значение размера, величины, веса   

объекта. Колебания размера объекта.   

Максимальный размер объекта. Превышение   

объектом определенного размера.  

СЗ 

Раздел 2 
ПРЕДМЕТ И ЕГО  

ОСНОВНЫЕ ПРИЗНАКИ 

2.1 

Функция предмета. Идентификация функции.   

Сущность функции. Обусловленность функции   

предмета. 

СЗ 

2.2 

Классификация предметов. Классы объектов.   

Признак классификации и классы объектов.   

Представители класса объектов. 

СЗ 

Раздел 3 

ЖИЗНЕДЕЯТЕЛЬНОСТЬ   

БИОЛОГИЧЕСКОГО   

ОРГАНИЗМА  

3.1 

Изменение качественных и количественных   

характеристик объекта (предмета,   

микроорганизма). Изменение характеристик   

объекта. Изменение размера объекта. Изменение   

формы объекта. Изменение цвета объекта.   

СЗ 

3.2 

Появление объекта и его гибель. Образование   

объектов. Исчезновение (прекращение)   

объектов.   

СЗ 

Раздел 4 

ХАРАКТЕРИСТИКА   

ЖИЗНЕДЕЯТЕЛЬНОСТИ   

БИОЛОГИЧЕСКОГО   

ОРГАНИЗМА 

4.1 

Изменение местоположения объекта и  

динамики   

процесса. Характер и направление движения.   

Движение жидкости. Изменение интенсивности   

процессов. Изменение частоты процессов. 

СЗ 

4.2 

Роль и значение процесса. Оценка процесса с   

точки зрения важности, значимости. Оценка   

процесса с точки зрения пользы или вреда.  

СЗ 

Раздел 5 

ТЕХНОЛОГИИ   

ПРОФЕССИОНАЛЬНО-  

ПРАКТИЧЕСКОЙ   

ДЕЯТЕЛЬНОСТИ   

СПЕЦИАЛИСТА 

5.1 

Аппаратура, применяемая при проведении   

лечебной процедуры. Предназначение аппарата.   

Характер воздействия объекта (аппарата, его   

производных) на организм. Рекомендации по   

использованию аппарата. Преимущество   

применения аппарата (его производных).  

СЗ 

5.2 

Назначение метода лечения, лечебной   

процедуры, лекарственного препарата.   

Назначение лечебной процедуры,   

лекарственного препарата. Способ введения   

лекарственного препарата. Режим введения   

лекарственного препарата. 

СЗ 

Раздел 6 

ПИСЬМЕННАЯ   

НАУЧНО-  

ПРОФЕССИОНАЛЬНАЯ   

КОММУНИКАЦИЯ  

6.1 

Особенности письменного научного текста.   

Специфика письменной научно-  

профессиональной речи в сравнении с устной.   

Языковые особенности научного стиля речи.   

Разновидности научных письменных текстов. 

СЗ 

6.2 

Смысловой анализ письменного научного   

текста. Выделение темы и основной идеи текста.   

Выделение ключевых положений.   

Дифференциация основной и второстепенной   

информации. Выделение концептуальной   

информации. Интерпретация концептуальной   

информации.  

СЗ 

Раздел 7 
ЧТЕНИЕ И 

АННОТИРОВАНИЕ 
7.1 

Аннотирование: краткая характеристика.   

Понятие аннотации, целевое назначение, 
СЗ 
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Номер 

раздела 

Наименование раздела 

дисциплины 
Содержание раздела (темы) 

Вид 

учебной 

работы* 

НАУЧНЫХ СТАТЕЙ ПО  

СПЕЦИАЛЬНОСТИ  

жанровые черты и виды аннотаций: справочные,  

рекомендательные, специализированные.   

7.2 

Структура, содержание, особенности аннотации.   

Общие требования, предъявляемые к написанию   

аннотаций. Содержание аннотации, объем   

аннотации. Языковые особенности составления   

аннотации. 

СЗ 

7.3 

Алгоритм аннотирования научных статей по   

агрономии. Речевые клише для написания   

аннотаций. Составление аннотаций. Типичные   

ошибки при написании аннотации. Анализ   

примеров аннотаций. 

СЗ 

Раздел 8 

ЧТЕНИЕ И   

РЕФЕРИРОВАНИЕ   

НАУЧНЫХ СТАТЕЙ   

¶ПО   

СПЕЦИАЛЬНОСТИ  

8.1 

Реферирование: основные особенности.   

Понятие реферата, его назначение и основные   

жанровые черты, цель реферата. Типы   

рефератов. Сущность и методы компрессии   

материала первоисточника. 

СЗ 

8.2 

Структура, содержание, особенности реферата.   

Общие требования, предъявляемые к написанию   

аннотаций. Состав реферата. Языковые   

особенности составления реферата.  

СЗ 

8.3 

Алгоритм реферирования научных статей по   

специальности. Фрагментация текста.   

Определение основной мысли и аргументов,   

подтверждающих ее. Речевые клише для   

написания рефератов. Составление реферата на   

основе одного источника / нескольких   

источников. Типичные ошибки при написании   

реферата. Анализ примеров рефератов. 

СЗ 

* - заполняется только по ОЧНОЙ форме обучения: ЛК – лекции; ЛР – лабораторные работы; СЗ – 

практические/семинарские занятия.  

 

6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины 

 

Тип аудитории Оснащение аудитории 

Специализированное 

учебное/лабораторное 

оборудование, ПО и 

материалы для освоения 

дисциплины 

(при необходимости) 

Семинарская 

Аудитория для проведения занятий 

семинарского типа, групповых и 

индивидуальных консультаций, текущего 

контроля и промежуточной аттестации, 

оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 

техническими средствами мультимедиа 

презентаций. 

 

Для 

самостоятельной 

работы 

Аудитория для самостоятельной работы 

обучающихся (может использоваться для 

проведения семинарских занятий и 

консультаций), оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 
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* - аудитория для самостоятельной работы обучающихся указывается ОБЯЗАТЕЛЬНО! 

 
7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Основная литература: 

 1. Новикова Н.С., Т.В. Шустикова Русская грамматика в таблицах и схемах. – М.:  

Русский язык. Курсы, 2023. – 176 с.  

 2. Глазунова О.И. Грамматика русского языка в упражнениях и комментариях.  

СПб: Златоуст.2022. – 424 с. 

  - Борзова Л.Д. Классы неорганических соединений: Учебное пособие с  

русско-англо-франко-испанским словарем. / Л.Д. Борзова, Н.Ю. Черникова, В.В. Якушев.   

– М.: РУДН, 2010.  

  - Плющиков В.Г. Словарь терминов и определений по сельскохозяйственной  

радиоэкологии и ветеринарной радиобиологии [Электронный ресурс]. / В.Г. Плющиков,   

О.Г. Семенов. – Электронные текстовые данные. – М.: 2022. 

Дополнительная литература: 

 1. Большакова Н.Г. Учебно-контролирующие тесты. М.: РУДН, 2022. – 39 с. 

 2. Тугушев А.А. Тексты по развитию речи. – М.: РУДН, 2022. – 37 с. 

  - Семенова Н.А. Пособие для самостоятельной подготовки студентов-  

иностранцев к зачету и экзамену по научному стилю речи. – М.: РУДН, 2024. – 19 с. 

Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»: 

 1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета имеют доступ 

на основании заключенных договоров 

  - Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН  

https://mega.rudn.ru/MegaPro/Web 

  - ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru 

  - ЭБС Юрайт http://www.biblio-online.ru 

  - ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru 

  - ЭБС «Знаниум» https://znanium.ru/ 

 2. Базы данных и поисковые системы 

  - Sage https://journals.sagepub.com/ 

  - Springer Nature Link https://link.springer.com/ 

  - Wiley Journal Database https://onlinelibrary.wiley.com/ 

  - Наукометрическая база данных Lens.org https://www.lens.org 

Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся при 

освоении дисциплины/модуля*: 

 1. Курс лекций по дисциплине «Русский язык для иностранных студентов». 

 
 

* - все учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся 

размещаются в соответствии с действующим порядком на странице дисциплины в ТУИС! 

 

компьютерами с доступом в ЭИОС. 
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